
1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN - .45 ACP FIRING PIN

Machined to exact tolerances, then heat treated for many times the service life of
a standard firing pin. Available for .38/9mm and .45 ACP.

Attributes

Name: .45 ACP FIRING PIN
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965416000
Mfr. No.: 416-45
Caliber: 45 Caliber (.451-.454)
Make: 1911
Model: Government,Officers,Commander
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 81mm
Shipping length: 122mm
UPC: 874218001889

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den 1911 BULLET PROOF™
FIRING PIN

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN von Wilson Combat. Dieser
Schlagbolzen wurde nach höchsten Standards gefertigt, um die Lebensdauer und Leistung Ihrer Waffe zu
verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand halten.
Verwenden Sie den Schlagbolzen nur in den dafür vorgesehenen Modellen: Government, Commander und
Officers.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Schlagbolzens und der Waffe.
Halten Sie das Produkt und alle Waffenteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Schlagbolzen nur mit .45 ACP Munition.
Achten Sie darauf, dass der Schlagbolzen korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, beim Schießen.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob die Waffe richtig geladen und funktionstüchtig ist.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung des Schlagbolzens, ersetzen Sie ihn umgehend.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie den alten Schlagbolzen gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Installation des neuen Schlagbolzens

Setzen Sie den 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN in die dafür vorgesehene Halterung ein.
Achten Sie darauf, dass der Schlagbolzen richtig sitzt und sicher befestigt ist.
Überprüfen Sie die Installation, indem Sie die Waffe zusammenbauen und die Funktion testen.

Nutzung

Laden Sie die Waffe gemäß den Sicherheitsrichtlinien und führen Sie einen Funktionstest durch.
Achten Sie während des Schießens auf Anzeichen von Fehlfunktionen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Halten Sie sich an alle gesetzlichen Vorgaben zur Entsorgung von Feuerwaffen und deren Komponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen und deren Komponenten ist von größter Bedeutung. Indem Sie
diese Anleitung befolgen, tragen Sie dazu bei, sicherzustellen, dass Sie und andere sicher sind. Halten Sie sich stets
an die Sicherheitsrichtlinien und zögern Sie nicht, bei Unsicherheiten professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen.
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1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN for your firearm. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your firing pin. Please read this manual carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all firearms are handled with care and respect.
Always treat the firearm as if it is loaded.
Store ammunition and firearms separately and securely.
Use appropriate safety gear when handling firearms.
Be aware of your surroundings when using firearms.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.

Specific Safety Precautions for Use
This firing pin is designed for .45 ACP caliber firearms. Ensure compatibility before use.
Only use the firing pin with 1911 models: Government, Commander, and Officers.
Inspect the firing pin for any signs of damage or wear before each use.
Do not modify the firing pin or attempt to repair it. If damaged, replace it with a new one.
Keep the firing pin and all firearm components clean and free of debris.
If you experience any malfunction, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a punch tool and hammer.

Installation:

Remove the slide from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Locate the firing pin retention plate and remove it carefully.
Remove the old firing pin by pushing it out with the punch tool.
Insert the new 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN into the firing pin channel.
Reinstall the firing pin retention plate to secure the firing pin in place.
Reassemble the slide and ensure all components are secure.

Usage:

Load the firearm according to the manufacturer's instructions.
Conduct a function check to ensure proper operation of the firing pin.
Fire the firearm only in a safe and controlled environment.
Regularly check the firing pin and other components for wear and tear.

Disposal Instructions
Dispose of the firing pin in accordance with local regulations.
Do not dispose of the firing pin in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN, please reach out to the
manufacturer or a qualified firearms professional. Always ensure that you are following the latest regulations and
safety practices.

Conclusion
Your safety is our priority. By following the guidelines outlined in this manual, you can ensure the safe and effective
use of your 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN de WILSON COMBAT. Este percutor ha sido diseñado
para ofrecer un rendimiento superior y una vida útil prolongada en comparación con los percutores estándar. Sin
embargo, es fundamental seguir las pautas de seguridad para garantizar su uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma de fuego específica, como se indica en las
especificaciones del producto.
Siempre verifica que el percutor esté instalado correctamente antes de usar el arma.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para manejar armas
de fuego.
Almacena el percutor en un lugar seguro y seco, lejos de la humedad y fuentes de calor.
Reporta cualquier producto que consideres peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Nunca apuntes con el arma a algo que no estés dispuesto a destruir.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier mantenimiento.
No fuerces el percutor en su lugar; si no encaja fácilmente, revisa su compatibilidad.
Evita el contacto con la piel y los ojos al manipular el percutor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Percutor

Preparación: Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie de trabajo limpia.
Retira el percutor antiguo: Usa las herramientas adecuadas para desmontar el mecanismo del percutor.
Instalación:

Inserta el nuevo percutor en su lugar designado.
Asegúrate de que esté alineado correctamente.
Vuelve a montar el mecanismo del percutor siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.

Verificación: Realiza una comprobación final para asegurarte de que todo esté en su lugar y funcionando
correctamente.

Uso del Percutor

Realiza pruebas en un entorno seguro antes de usar el arma en situaciones de presión.
Mantén el arma en un estado limpio y bien mantenido para asegurar un funcionamiento óptimo del percutor.
Si experimentas fallos o problemas, detén el uso inmediato y consulta a un profesional.

Instrucciones de Eliminación
Si el percutor se vuelve inutilizable, elimínalo de manera responsable.
No arrojes el percutor en la basura común; verifica si hay programas de reciclaje de metales en tu área.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de piezas de armas de fuego.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas sobre seguridad del producto, verifica las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate
de la UE. Recuerda que es importante estar informado sobre cualquier problema de seguridad relacionado con tu
producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas para garantizar un uso seguro y responsable
del 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN.





Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: 1911 BULLET
PROOF™ FIRING PIN WILSON COMBAT .45 ACP
FIRING PIN

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN WILSON COMBAT .45 ACP FIRING PIN. Questo
prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e durata nel tempo. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti insicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli:
Manipolazione impropria del percussore può causare malfunzionamenti o incidenti.
Utilizzare solo con armi compatibili e in buone condizioni.

Istruzioni per evitare i pericoli:
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o sostituire il percussore.
Non tentare di modificare il percussore o utilizzarlo in modi non previsti dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:
Rimuovi il caricatore e assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Segui le istruzioni del manuale dell'arma per rimuovere il percussore esistente.
Inserisci il 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN seguendo le indicazioni specifiche per il tuo modello
(Government, Commander, Officers).
Assicurati che il percussore sia installato correttamente e testalo prima dell'uso.

Uso:
Utilizza solo munizioni appropriate (.45 ACP).
Controlla regolarmente il percussore per segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e controlla l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto in contenitori di rifiuti non riciclabili.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un professionista per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web del
produttore.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale quando si maneggiano armi da fuoco. Segui sempre queste istruzioni e
consulta un professionista in caso di dubbi.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Iglicy 1911 BULLET
PROOF™ FIRING PIN WILSON COMBAT .45 ACP

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup iglicy 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN WILSON COMBAT .45 ACP. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów dotyczących
bezpieczeństwa konsumentów zgodnie z regulacjami UE. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcjami zawartymi w niniejszej instrukcji.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że iglica jest odpowiednio dopasowana do modelu broni, z którą będzie używana.
Zawsze przeprowadzaj inspekcję broni przed każdym użyciem, aby upewnić się, że wszystkie części są w
dobrym stanie.
Nigdy nie używaj iglicy w broni, która została zmodyfikowana lub naprawiana w sposób niezgodny z
zaleceniami producenta.
Używaj tylko amunicji zgodnej z kalibrem .45 ACP.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji iglicy, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji iglicy.

Instalacja iglicy:

Zdemontuj zamek broni zgodnie z instrukcją producenta.
Wyjmij starą iglicę, jeśli jest obecna.
Zainstaluj nową iglicę, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona i zabezpieczona.
Złóż broń zgodnie z instrukcją producenta.

Użytkowanie:

Po złożeniu broni, przeprowadź test działania, aby upewnić się, że iglica działa poprawnie.
Zachowuj ostrożność podczas strzelania i przestrzegaj wszystkich zasad bezpieczeństwa dotyczących
broni palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE. Zawsze upewniaj się, że masz dostęp do aktualnych informacji i zasobów.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallista
ja luotettavaa suorituskykyä .45 ACP kaliiperin aseissa. On tärkeää noudattaa alla esitettyjä turvallisuusohjeita
varmistaaksesi turvallisen käytön ja tuotteen pitkäikäisyyden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät vain hyväksyttyjä ja yhteensopivia aseita tuotteen kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epäilet sen turvallisuutta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia ja kansallisia aseita koskevia lakeja ja sääntöjä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen kuin vaihdat iskupiin.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, ampumaradalla.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Tarkista, että iskupin on asennettu oikein ennen aseen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata iskupin itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista vanha iskupin varovasti.
Asenna uusi 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN seuraamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että iskupin on kunnolla paikallaan ennen aseen käyttämistä.

Käyttö:

Tarkista, että ase on puhdas ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Käynnistä ase vain turvallisessa ympäristössä.
Seuraa kaikkia ampumiseen liittyviä turvallisuusohjeita.

Hävitysohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet osat ympäristöystävällisellä tavalla.
Älä heitä tuotteita tavallisiin roskikseen, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai vaarallisten jätteiden
hävittämismenetelmiä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät 1911 BULLET
PROOF™ FIRING PIN tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 BULLET PROOF™
FIRING PIN

Introduktion
Tack för att du valt 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN från WILSON COMBAT. Denna produkt är designad för att
förbättra säkerheten och prestandan hos ditt vapen. För att säkerställa säker användning och långvarig funktion,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller avfyrar ett vapen.
Kontrollera alltid att ditt vapen är i säkert skick innan användning.
Förvara alltid ammunition och vapen på en säker plats, oåtkomlig för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att firing pin är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Använd endast rekommenderad ammunition för din specifika modell.
Utför regelbundet underhåll och inspektion av ditt vapen för att säkerställa att alla delar fungerar korrekt.
Om du upplever några problem med din firing pin, sluta omedelbart att använda vapnet och sök professionell
hjälp.
Undvik att modifiera eller ändra produkten på något sätt, då detta kan påverka säkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Firing Pin:

Ta bort den gamla firing pin enligt tillverkarens instruktioner.
Placera den nya 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN på rätt plats.
Säkerställ att den är ordentligt på plats innan du återmonterar vapnet.
Kontrollera att allt fungerar som det ska innan du använder vapnet.

Användning av Firing Pin:

Ladda alltid vapnet i en säker miljö och kontrollera att det är riktat bort från människor och djur.
Följ alltid säkerhetsriktlinjerna för avfyrning av ditt vapen.
Efter varje användning, rengör och inspektera firing pin för slitage eller skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla trasiga eller slitna delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för hantering av avfall relaterat till vapen och ammunition.
Kontakta en lokal avfallshanteringsanläggning om du är osäker på hur du ska kassera produkten.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information eller hjälp, vänligen kontakta en auktoriserad WILSON COMBAT återförsäljare eller besök deras
officiella webbplats. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum till hands för snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av din 1911 BULLET
PROOF™ FIRING PIN.
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Pokyny pro bezpečné používání 1911 BULLET
PROOF™ FIRING PIN WILSON COMBAT .45 ACP
FIRING PIN

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN WILSON COMBAT .45 ACP FIRING PIN. Tento
výrobek byl navržen s ohledem na maximální bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné používání a dlouhou
životnost produktu, prosím, důkladně si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že máte potřebné znalosti a dovednosti k manipulaci s ním.
Vždy používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce a platnými zákony.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání úderníku se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu a nemá nabitou munici.
Nenechávejte zbraň bez dozoru, pokud je v blízkosti dětí nebo nezkušených osob.
Používejte pouze doporučené nástroje a techniky pro instalaci a údržbu.
Nikdy se nesnažte upravit nebo měnit výrobek bez odborného dohledu.
V případě jakýchkoliv neobvyklých zvuků nebo chování během používání výrobku okamžitě přestaňte
používat a nechte výrobek zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.

Instalace:

Odstraňte starý úderník podle pokynů výrobce zbraně.
Nainstalujte nový úderník 1911 BULLET PROOF™ FIRING PIN podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je úderník správně usazen a zajištěn.

Testování:

Po instalaci proveďte testování zbraně na bezpečném místě.
Ujistěte se, že zbraň funguje správně a že úderník je plně funkční.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku nebo v případě poškození jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Doporučujeme kontaktovat místní autority pro správné postupy likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o tomto výrobku, neváhejte se obrátit na příslušného
odborníka nebo prodejce.



Tyto pokyny byly vypracovány v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že
dodržujete všechny relevantní pokyny a předpisy pro bezpečné používání výrobku.


